Tandems 

If you have questions regarding this questionnaire, please contact formacio@tandem-f.org .

This questionnaire will require approximately 15-20 minutes. 

Personal data

1- Native language: 

2- Language you would like to practice with Tandem (if several, please fill out one questionnaire per language):

3- Previous experience:


Face-to-face tandem, personal meetings


eTandem, via Internet


Both forms/mixed

4- Education:


Secondary school / junior high (school) / 6 year secondary school


Vocational school


Secondary modern school / 9 year secondary school, higher school diploma


Higher education institution, university

5- Sex


Male


Female

Arranging, advice etc.

6- How did you find your Tandem partner ?


I found him/her on the webpage.


I found him/her elsewhere (advertisement, etc.).


I was personally introduced to him/her.


My partner was found through a survey.


Other:

4- How were you introduced to Tandem ?


I am unfamiliar with Tandem.


I have read posters, brochures, or a text on the Internet.


Through the advisor in the introduction.


Other:

5- How was your Tandem partnership advised and evaluated?


My Tandem partnership was not evaluated.


At times, I spoke with a teacher.


I wrote to the Tandem webpage.


I posted a question in the forum


I had the opportunity to write to an advisor, but did not.


I sent emails to an advisor.


I spoke to my advisor on the phone.


Through meetings with an advisor, alone or with my partner.


Through meetings with an advisor and other Tandem pairs.


Other:

6- Have you had experience with Tandem partnerships before?


No


Yes

If yes:

Where? 

How long?  

In which form (face-to-face Tandem, eTandem, mixed)?

Language level

7- Please describe your language level in the foreign language at the beginning of the Tandem. Please answer with a '1':

I understood news in radio and television:


always



sometimes


only the basic idea

I shopped:


always



it all depends


never

I spoke with friends:


fluently



haltingly 


rarely

The expressions I needed came easily to mind:


always
 


it all depends


never

And now, please fill in a '2' for your current level.

Expectations

8- What were your goals for the Tandem meetings?


Linguistic


Cultural


Professional


Other: 

9- Were your goals fulfilled? Please fill in the percentage of fulfilment behind each line of the previous question. (0%= not at all, 100%= perfect.)

Organizational

10- How many weeks did you participate in Tandem? 

11- How many hours per week (both languages together)?  

12- How often did you meet/contact in an average a week?


Once


Twice


Three times or more


Other: 

13- How long were the meetings/contacts, on average (both languages together)?


One hour


Two hours


Three or more hours


Other:

Procedure

14- Which skills and topics did you develop?

Hearing

 not at all

 a little

 somewhat 

 much

Speaking

 not at all

 a little

 somewhat

 much

Reading

 not at all

 a little

 somewhat 

 much

Writing

 not at all

 a little

 somewhat 

 much

Translating

 not at all

 a little

 somewhat 

 much

Vocabulary

 not at all

 a little

 somewhat

 much

Grammar

 not at all

 a little

 somewhat 

 much

Pronunciation

 not at all

 a little

 somewhat

 much

Cultural 

 not at all

 a little

 somewhat 

 much

......................

 not at all

 a little

 somewhat 

 much

15- Who benefited most?

 My partner.

 Myself.

 Both the same.

Comments:

16- Did you separate the languages?

 No

 At times

 Mostly

 Yes

17- What was the ratio of language practice for both languages?


 One language each meeting/contact.

 Each meeting/contact, 50/50.

 Other:

If both languages were used during each meeting/contact,

how often did you change from one to the other language?

 Once

 Every 15 or 20 minutes

 Constantly

 Other:

18- Did you define topics in advance?

 Always, or nearly always

 The first time only

 Occasionally

 Rarely or never

 Other:

:

19- How often did your e-partner correct you?

 Not at all, which was my preference.

 Not often enough.

 Just the right amount.

 Too much.

20- His/her form of correction was (multiple answers possible):

 Straight after the word/sentence.

 In blocks.

 Without obvious correction, e.g., by an answer which contained the correct example.

 After each error

 Intermittent

Evaluation

21- Did you experience a lack of motivation?

 No

 Yes, at times (please describe):

If yes, 

what did you do in order to overcome them?

22-What would you have liked more of?

 Introductory information.

 Materials, e.g.:

 Advice, such as:

 Exchange of experience with other Tandem pairs

 ...........................................................................

23- Feel free to provide further thoughts:

Thhhaaannk You

Please send the completed questionnaire via email (one each person and language) as an attachment to:
 formacio@tandem-f.org

or as hardcopy to:

Tandem® Fundazioa, Apdo 864, E-20080 Donostia / San Sebastián (www.tandemcity.info).

Within one week you will receive a booklet (PDF-file), as support for your upcoming Tandem sessions. (Please provide us with your address if you prefer a disk, and contact us if you have not received anything within a week. Your address will not be forwarded or used for any other purpose.) Information about the upcoming drawings for Tandem®-Schools language courses, will be provided within this email.

Please check the box below if you would like to receive information regarding the results of this study project:


Send me the results of this study project (beginning of 2009).

Translated by Yvonne Stracke / Bidart, revised by Michelle Teveliet / Budapest

